CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN VPS Péc lip - Tw do - Hanh phiic
VPS SECURITIES JOINT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6: 395/2026/CV-VPS Ha Ngi, ngay 08 thing 9 ndm 2026
No.: 395/2026/C V-V PS ITanoi, September 08, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Uy ban Chimg khoin Nha nwéc/ The Stute Securities
Commission;

Kinh giri/To:

- S& Giao dich Chung khoan Viét Namy/ The Vietnam Exchange;
- S¢& Giao dich Chimng khoan Ha Noi/ The Hanoi Stock

Exchange;
- S& Giao djch Chimg khoan TP. Hd Chi Minb/ The Hochiminh
Stock Exchange.
1. Tén to chirc/Name of organization: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VPS/ ol
VPS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY //; -/‘;39-
- Mi chimg khoan/Stock code: VCK </ cON
- M thinh vién/Broker code: 026 k [ 5o
- Dia chi/Address: S6 88 Trdn Thu P§, phudng Yén S, thanh phd Ha Noi/ No. 88 l\CH \
Tran Thu Do, Yen So Ward, Hanoi City, \\A\}\:’Vs
- Dién thoai lién h&/7el.: 024.7308 0188 Fax: 024.3974 3656 ==

E-mail: conghothongtin@vps.com.vn

2. Noi dung thong tin céng bd/Contents of disclosure:

Céng ty Co phin Chimg khoén VPS (“Céng Ty”) cong bd thong tin Quyét dinh sb
0809/2026/QD-CIHDOQT ngdy 08/9/2026 ¢ia Chi tich Hdi ddng quan tri v& vide vay
vén tai Ngén hang TMCP Céng Thuong Viét Nam.

VPS Securities Joint Stock Company (“Company”) discloses the Decision No.
0809/2026/QD-CTHDQT issued by the Chairman of the Board of Directors on September
08, 2026 regarding the borrowing capital from Vietnam Joint Stock Commercial Bank for
Industry and Trade.

Thong tin ndy d3 dugc cong bd trén trang thong tin dién tor cia Cong Ty vao ngay
08/9/2026 tai duong dan https:// vps.com.vi/quan-he-co-dong

This information was published on the Company s website on September 08, 2026, as in
the link hitps:/~ps.comyn/quan he-co-dong

Chung t5i xin cam két cic thong tin cong bd trén day 1a dung su that va hoan toan chiu trach
nhiém truéce phép luat v& ndi dung céc thong tin d4 cong bd.



We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full
responsibility to the law.

Tai ligu dinh kém/Attached Pai dién té chirc/Organization
documents: representative

- Quyét dinh s 0809/2026/QD- Ngudi UQ CBTT/Person authorized to
CTHDQT/ The Decision No. disclose information

0809/2026/QD-CTHDQT.

CC;)NG ]‘-Y Digitally signed by
CO PHAN  CONGTYCGPHAN

. CHUNG KHOAN VPS : Y
CHUNG Date: 2026.09.08 Nl Y
15:37:36 +07'00' FHAN

KHOAN VPS Sann No4

Giam déc Phong Kiém soét ndi by/
Director of Internal Control Department




CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VPS

= . Try s chinh: S6 88 Trin Tha Do, Phuong Yén S,
thanh phé Ha Nbi, Viét Nam

Giéy phép thanh ldp va hoat dong sé: 120/GP-UBCK
do UBCKNN cép ngay 08/12/2015

S6:08072026/QD-CTHPQT Ha Noi, ngay 08 théng 09nam 2026

QUYET PINH
(V/v: vay von tai Ngan hang TMCP Cong Thuong Viét Nam)

CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VPS

- Can cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020, da duoc siva ddi, b6 sung
timg thoi ky, va cdc van ban huéng dan thi hanh;

- Can cir Ludt Chimg khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019, da dwoc sica déi, bé sung
ting thoi ky, va cdce van ban huéng dén thi hanh;

- Cén cir Diéu 1¢ hién hanh ciia Céng ty c6 phdn ching khoan VPS (“VPS”); va

- Can cir nhu cau hoat djng kinh doanh va nhu cau vén ciua Céng ty.

Diéu 1.

(M)

(i)
(iif)
(iv)

QUYET PINH

Théng qua viéc phé duyét Gidi han tin dung tai Ngan hang TMCP Céng Thuong Viét

Nam (“VietinBank ”) v6i cac ndi dung chinh nhu sau:

Tbng giéi han tin dung 14 8.000 ty ddng (Bdng chit: Tdm nghin ty ddng), bao gdm:

- Giéi han tin dyung c6 tai san bao dam: 8.000 ty dong (Bdng chit: Tdm nghin 1y dong).

- Gid1 han tin dung khong c6 tai san bao dam: 4.000 ty dong (Bang chit: Bon nghin ty
dong).

- Han mttc thu chi: 3.000 ty déng (Bc?ng chit: Ba nghin ty dé:ng).

- Gidi han bao lanh: 3.000 ty dong (Bang chit: Ba nghin ty dong).

Muc dich sir dung vén: Pau tu, kinh doanh Trai phiéu Chinh phu.

Ngudn tra ng: Tir hoat ddng kinh doanh ctia Cong ty va céc ngudn thu khéc.

Thong qua céc bién phéap bao dam bang tai san (thé chip/cdm cb/ky quy...) bao gbdm
nhung khong gidi han & viée: quyét dinh Iira chon tai san hop phap ctia Cong ty va/hodc
tai san cuia bén thir ba lam tai san bao dam cho khoan vay, khoan cép tin dung hodc
nghia vu béo lanh (néu cé); quyét dinh va thuc hién céc thu tuc, chi phi lién quan dén
phong toa, thé chip/cAm cb, quan 1y, xir Iy tai san bdo dam pht hop véi quy dinh cua
Cong ty va phép luit;

Trang 1



(vi)

Théng qua Hop ddng tin dung, Hop ddng bao dam, Gidy nhan ng va/hodc moi gidy t
can thiét ¢6 lién quan dén viéc nhan cip tin dung gifta Cong ty va VietinBank, bao
gdm nhung khong gi6i han & viée: quyét dinh s vén vay, nghia vu béo 1anh hoic hinh
thire cép tin dung khéc trong pham vi téng gi6i han tin dung néu tai Piéu 1 cua Quyét
dinh nay, thoi han vay, phuong an sir dung vén vay, 13i vay, phi va céc chi phi khac
phét sinh lién quan dén khoan vay hoic khoan chp tin dung;

Chu tich Hdi ddng quan tri dwgc tiy quyén cho ngudi khéc thue hién cac cong viée lién
quan dén céc ndi dung duoc phé duyét tai Quyét dinh nay theo quy dinh cta Cong ty
va quy dinh ctia phéap lujt.

Pidu 2. Quyét dinh nay co hiéu lyc thi hanh tir ngay ky. Céc phong ban, don vi ¢6 lién quan

chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Noi nhin: CHU FFCHHQIDONG QUAN TRI

Nhue Diéu 2 (3¢ thuc hién);
HDQT, BKS (dé bdo cdo), va
Luu Ban trg 1.

/ CONG TY
cO PHAN

Trang 2



VPS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

\ . Head office: No. 88 Tran Thu Do Street, Yen So Ward,
Hanoi City, Vietnam

Establishment and Operation License No. 120/GP-
UBCK issued by the State Securities Commission on

08 December 2015
No.: 0809/2026/QD-CTHDQT Hanoi, 08 September 2026
Translate
DECISION

(Re: Borrowing capital from Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade)

THE CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS
VPS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020, as amended
and supplemented from time to time, and its guiding documents,

- Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26 November 2019, as
amended and supplemented from time to time, and its guiding documents;

Pursuant to the current Charter of VPS Securities Joint Stock Company (“VPS”); and

Pursuant to the Company’s business operations and capital requirements.

HEREBY DECIDES

Article 1. To approve the credit limit at Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry
and Trade (“VietinBank ") with the following main contents:

(1) The total credit limit is VND 8,000 billion (in words: Eight trillion Vietnamese dong),
including:

Secured credit limit: VND 8,000 billion (in words: Eight trillion Vietnamese dong).
Unsecured credit limit: VND 4,000 billion (in words: Four trillion Vietnamese
dong).

Overdraft limit: VND 3,000 billion (in words: Three trillion Vietnamese dong).
Guarantee limit: VND 3,000 billion (in words: Three trillion Vietnamese dong).

(i1) Purpose of capital use: Investment and trading of Government Bonds.
(ii1) Source of repayment: From the Company’s business operations and other revenues.
(iv) To approve asset security measures (mortgage/pledge/escrow, etc.), including but not

limited to: deciding to select lawful assets of the Company and/or assets of third parties
as security for loans, credit facilities or guarantee obligations (if any); deciding and
carrying out procedures and costs related to freezing, mortgaging/pledging, managing
and disposing of secured assets in accordance with the Company’s regulations and
applicable laws;



(V) To approve the Credit Agreement, Security Agreement, Debt Acknowledgment and/or
all necessary documents relating to the receipt of credit facilities between the Company
and VietinBank, including but not limited to: deciding the ioan amount, guarantee
obligations or other forms of credit extension within the total credit limit stated in
Article 1 of this Decision, loan term, loan utilization plan, interest, fees and other
expenses arising in relation to the loan or credit facility;

(vi) The Chairman of the Board of Directors is authorized to delegate another person to
perform tasks relating to the matters approved under this Decision in accordance with
the Company’s regulations and applicable laws.

Article 2.  This Decision shall take effect from the date of signing. Relevant departments,
divisions and units shall be responsible for implementing this Decision.

Recipients: CHAIRMAN OF THE BOARD OF
o As stated in Article 2 (for DIRECTORS
implementation),
* Board of Directors, Supervisory (signed)

Board (for reporting); and
e Archived at the Assistant Board. NGUYEN LAM DUNG
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